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Szobrot Vörösmartynak!
Versecz, október 80.

A felébredt nemzeti lelkiismeret li'ikte" 
tését éreztük, a mikor együtt volt az az 
országos értekezlet, a mely Vörösmarty Mi­
hálynak szobrot akar emelni a fővárosban.

A müveit magyar társadalom minden 
osztálya, legelőkelőbb képviselői beszélték 
meg a kegyeletes és hazafias lerv kivételé­
nek első módozatait, oly díszes számottevő 
gyülekezet, hogy méltán üdvözölhette benne 
Rákosi Jenő hatalmas megnyitó beszéde az 
egész nemzetet.

Fólszázaddal a költő halála után tehát 
mégis állni fog X örösmarty Mihály szobra 
az ország fővárosában és végre lölzendül a 
Szózat magasztos dallama annak a költőnek 
érc emléke előtt, aki ebijen a dalban a ma­
gyar hazafi hitvallását szólaltatta meg.

Ne vádoljuk a nemzetet, hogy talán 
megfeledkezett lángleikü dalnokáról, aki a 
viharszárnyán zugó szavával háromszázéves 
tespedéséből rázta föl és látnoki ihlettel 
megmutatta neki a múltak fényénél jö­
vendőjét

Amikor Vörösmarty elköltözött a hal­
hatatlanságba, a hatalom bilincsei 
s z o r i I o 11 á k a k e g y elet áldó z a l k é s z 
kezét, a haza bölcse is csak' titok­
ban, magánúton gondoskodhatott a. 
szegényen elhunyt költő árváiról. 
A magyar nemzet sohasem feledkezel! 
meg Vörösmarlyról és szeretettel és hálával 
fon lull szülőföldje felé, amely a szabadság

Gyorsan peregtek le az évek, a sírjá­
ból fel támadt nemzetre uj élet virult és 
elmerült a múltak mulasztásait helyrehozó 
lázas munkába, és kegyelete csak a frissen 
hantolt sírokra viszi koszorúit.

Kreztük, hogy nincs márvány és nincs 
érc, amely a magyar költészet legnemesebb 
alakját állítsa szemünk elé itt a fővárosban, 
ahol virágágygyal, bokrokkal beültetett pá­
zsiton Rantheonja készül nagyjainknak, De 
hittük, hogy a nemzet lefogja róni tar­
tozását.

Es vártuk szent áhítattal 1000 deczem- 
berét, százéves fordulóját annak a napnak, 
amikor a nyéki gazdatiszt csöndes hajléká­
ból Vörösmarty Mihály elindult dicsőséges 
pályájára. A százados ünnepségek lelkesítő 
hatása alatt, úgy hittük, áldozatkészségre 
buzdul a hazának minden gyermeke és a 
gazdag az ő kincseiből, a kunyhó lakója az 
ő (illéreihől össze ad annyit, hogy a nem­
zethez méltó emléke álljon az ország szivé­
ben, Vörüsmartynak, aki a maga lelkének 
dús kincseiből oly pazarul juttatott kuny­
hóknak és palotáknak egyaránt.

Leheljen bele az. ércbe lelket, gyújtó 
Itizet az igazi művészet, az, amelyről a költő 
álmodni meri már akkor, amikor még »a 
legnagyobb magyar« is Iájó lemondással 
elzárta áldozatkész szivét az első szobrász­
nak alkotásától, Mátyás király szobrától. A 
költő szenvedélyes tolharoot viv miatta a 
nagy emberrel és az idők járása a költőnek

adott igazat. Lelkesítse a művészt, aki 
Vörösmarty alakját ércbe formálja ez is és 
gondoljon rá, hogy a költő irta meg és 
bocsátotta ki az első szobor-felhivást, meg­
mutatva az utat, amely a magyar plasztikai 
művészetet elvitte mai csodált magaslatára.

A szobor költségeit, hisszük, most már 
előteremti a nemzet áldozatkózsége. A sajtó 
munkásai vállalkoztak erre a megtisztelő 
feladatra és a müveit társadalom kegyeletes 
támogatása sikerre fogja vezetni hazafias- 
vállalkozásukat.

A százados évforduló lelkesedéséből 
fejtsük ki a márványt és hozzuk fel az er­
ezet amely a Szózat költőjének dicsőségét és 
a mi örök hálánkat fogja hirdetni. És ez a 
szobor is beszólni fog arról a fényes múlt­
ról amelyet a költő káprázatos képzeletével 
és, fajszeretetének szenvedélyes tüzével, nyel­
vének zengzetes bájával dalba öntött. S ha 
majd újra vészterhes napok borulnak a ha­
zára és újra csüggedés szállná meg a nem­
zetet, az a szobor fel fog pattan! helyéről 
és az isteni fenség megdöbbentő erejével 
fogja harsogni:

Még jönni fog, még jönni kell 
Egy jobb kor, mely után 
Buzgó imádság epedez 
Százezrek ajakán.

NAPI HÍREK.
Mindszentek napja. A múlt héten csütörtö­

kön a katholikus egyház Mindszentek napját 
ülte meg Ez az ünnep, mely a kereszténység 
egyik sarkalatos hitagazatát: a szentek egyez-

IX. évfolyam Vasárnap 1900. évi november 4-én. 44 szám.
első napsugarára a költő érczszobrával tisz­
telte meg magát,

Tár ez a..
A temetőben.

Halottak napja^ volt; én is künn bolyong­
tam a temetőben. Őszi szél süvöltött a faagak 
között s a megsárgult leveleket zizegve szórta 
a sirhalmokra.

Egyik félreeső helyen bánatos fiatal nőt 
pillantottam meg. Úgy tetszett nekem, mintha 
valami mély, megnevezhetetlen fájdalom nehe­
zült volna szivére, mintha azok a hulló falevelek 
elvonták volna gondolatát puszta, kietlen tájak­
ra, hol még a kegyelet virága sem nyilik . . .

Távolabb zsibongó néptömeg hullámzott; 
mindnyájan feketébe voltak öltözve; gyászolták 
elhunyt kedveseiket, szeretetteiket.

Ő is gyászolt s a mint sejtettem, az ö szi­
ve is feketébe volt öltözve . - .

A felkoszoruzott sirhaltnokon halvány 
gyertyalángok lobogtak ; fényükkel beragyogtak 
az ott imádkozók konyazott arczulatait

A ö lábai előtt is terült egy sirhaloin, de 
az SÖtét-VC,lt és elhagyott. Koszorú nem ékesí­
tette, gyertyaláng 'nem világította. És ő még 
sem birt ettől a sirhalomtól megválni. Mintha 
valamely lathatatlan kéz fogva tartotta volna ; 
mintha egy panaszos hang azt susogta volna 
fülébe : „ne menj el, ne hagyj itt!“

Ráborult a hideg fejfára, úgy ölelgette, 
úgy melengette csókjaival.

Közelebb léptem hozzá ; nekem is volt ott 
egy sirhalmom, mely épp olyan sötét és elha­
gyatott vala, mint az övé.

Meghökkentem, mikor a gyászos alak föl­
emelte a fejet a fejfárol.

— Szent Isten I susogám — ez Malvin !
A nő egy ideig mereven bámult arezomra 

azokkal a nagy, fénytelen szemgolyókkal, 
melyek oly kísértetiesen forogtak a mély szem- 
gödrökben, hogy pillanatra megborzadtam tőlük, 
azután lesütötte pilláit és hosszasan elgondol­
kozott.

Soha sem láttam szomorúbb alakot nála, 
ilyen csak a megtestesült bubánat lehet !

Szótlanul közeledtem feléje, s midőn kö­
szöntöttem öt, felém nyujtá reszkető kezét. En 
gyengéden megszorítottam s egy darabig némán 
néztünk egymásra.

— Malvin, — törtem meg végre a csen­
det, — oh hogy itt kell önnel találkoznom ! . ..

A leányka megrezzent, mintha bódult 
alomból riadt volna fel.

Csitt -- suttogd, mutató ujját ajkára 
téve, —- ne zavarjuk álmát . . . hadd aludjék.

Olyan különös hangon mondta ezeket a 
szavakat, hogy a szivem majd megrepedt fáj­
dalmában. Eszembe jutott a lezajlott múlt idő 
minden oromével és bánatával, konyével es 
mosolyával. Megjelent lelki szemeim előtt a tün­

dér szépségű fiatal leányka, szivében egy vilá­
got átölelő reménységgel! .... Milyen vidám 
volt még akkor ! Dalával, kaczajával viszhang- 
ta hivta a természetet ! . .

Aztán láttam elborulni ezt a gyönyörű 
homlokot, elsápadni a rózsás arezot, vonaglani a 
piczi ajkakat s megfagyni rajtok a mosolyt.

Aztán láttam kiterítve az imadásig szere­
tett vőlegényt abban a szobában, melyből eskü­
vőre akart indulni a nászmenet. Hallottam a 
tébolyitó sikoltást, utánna a tompa zuhanást, 
mikor a menyasszony oda omlott — párbajban 
elesett kedvese koporsójára.

Uh, ezek iszonyatos órak voltak !
És most — két év után — ott láttam 

ismét magam előtt azt a leánykát összetört 
alakjával, vonagló szívvel, melyből kihalt az 
órom, elszállt a világot átölelő boldog remény­
ség ! •

Észrevettem, hogy reszket a hidegtől.
— Malvin, — szóltam hozzá szelíden, — 

kegyed fázik, ha ellenere nem lesz, hazaki- 
sérem.

— Nem fázom, suttogd halkan, — csak 
izgatott vagyok.

— Izgatott ? . , . És miért ? . . .
Megütödve nézett reám
— ön nem tudja ? — kérdé nagymérvű

csodálkozással.
Szinte zavarba jöttem erre a különös kér­

désre, s hebegve válaszolatn ;



séget dicsőíti, a hetedik századból ered, s azóta 
általános lett az egész földön, Régente Agvippa 
római császár, azoknak a bálvanyisteneknek, a 
melyeknek nem volt külön templomuk, Rómá­
ban egy óriási templomot épitetett és azt Pant- 
heonnak nevezte el. Ezt a templomot IV. Bo- 
nifácz pápa keresztény egyházzá alakíttatta át, 
és a római temetőkben nyugvó vértanuk tete­
meivel felgazdagitván, 610 ben a Sztiz Mária és 
minden szent vértanú tiszteletére szentelte fel. 
Mindszentek napja ekkor csakis Rómában volt 
ünnep. De egy század múlva már a többi na­
gyobb városokban is elkezdték ünnepelni. Ne­
hogy azonban csak részleges legyen ez a szen­
tek iránt megnyilvánult tisztelet, azért a kilen- 
czedik század kezdetén IV. Gergely pápa az 
egész föld kerekségére elrendelte, hogy novem­
ber első napjan minden egyházban Mindszentek 
napját ünnepi fénynyel ünnepeljék meg. S azóta 
nemcsak az ég dicsőült szentjeit, de meghalt 
fiait is kegyeleti ünnepnappal tiszteli meg az 
egyház évenkint. S ezért követi mindszentek 
napját a halottak napja, a melynek estéjén ki- 
gyuladnak a temetők jsirlámpái és jelképezik, 
hogy a fold vándorai szivében még mindig él 
a halottak iránt érzett szeretet. — E napot 
szokott vallásossággal és kegyelettel ünnepelte 
meg városunk közünsége. Szép fekvésű róm. 
kath. temetőnkben a sírok igen szépen fel vol­
tak díszítve, s nagy közönség zarándokolt sze­
retettéinek sirhalmához. Az Andrassy sétatéren 
lévő honvédemléken is diszlett nemzeti szinü 
szallagos nagy koszorú,

Reformáczió emlékünnepély tartatik ma 
vasárnap a helybeli evang. imaházban azon al­
kalomból. hogy ez időtájban (okt. 31.) tűzte ki 
383 esztendővel ez előtt Luther Márton ágos- 
tonrendi barát a vittenbergi vartemplom ajtajára 
hires 95 tételét. E napot minden évben kegye­
lettel üli meg a protestáns anyaszentegyház. A 
mai ünnepélyen 11 órakor magyar egyházi be­
szédet tart tisztelendő Greszler Gyula evang. 
lelkész. Ugyancsak a mai napon d. u. 2 órakor 
Szabolcska Mihály a hírneves koltöpap az áll. 
föreáliskola épületében tart úrvacsora osztással 
egybekötött isteni tiszteletet, mely egyúttal a 
reformáczió emlékezetének is leend szentelve.

Rendjel adományozás. Ő cs. és kir. Felsége 
f. é. október hó 23-án Gödöllőn kelt legfelsőbb 
elhatározásával B e ö s s z e Gyula ezredesnek, a 
verszeczi 7-ik honvéd gyalogezred parancsno­
kának, díjmentesen a 3-dik osztályú vaskorona 
rendet legkegydmesebben adományozni méltóz- 
tartott. Ezen jól megérdemelt kitüntetés hire a 
legnagyobb oromét keltette intelligencziánk s 
mindazok körében, kik a népszerű ezredest, a 
katonai és polgári elem egymás iránti jo barát-

— Megvallom . . . kedves Malvin . . .
De nem mondhattam tovább, mert jobb 

tenyerével befogta szajamat.
— Gonosz ember — suttogá mosolyogva, 

— hat nem tudja on, hogy menyasszony 
vagyok ?

Borzadáiy futott át tagjaimon"; szivem oly 
hevesen kezdett dobogni, hogy rá kellett szorí­
tanom a kezemet.

Malvin megfogta a karomat.
— Üljünk le ide a kőpadra, — folytatá 

halkan, — várakozzunk egy kicsit, ő nemsokára 
itt leend.

— Kicsoda ?
— Vőlegényem: megigére, hogy névesté­

jén meglátogat, ma pedig az ö névestéje van.
Hideg verejtékcseppek gyöngyöztek végig 

homlokomon
— Könyörülő Isten ! — susogám magam­

ban megrendült lélekkel, hisz ez a leány itt 
tébolyodott!

Már éppen .fölakartam kelni a pádról, mi­
kor a sírok közül egy meggörnyedt ősz ember 
lépett elénk.

Az apja volt.
Alig ismertem rá ; mintha fél emberöltő 

múlt volna el azóta, hogy nem láttuk egymást. 
Megöregedett, összeesett a sir felé kívánkozott.

Üdvözlésemre némán szorította meg keze­
met., azzal karonfogta leányát és hazavezette a 
temetőből.

En pedig úgy álltam ott egy helyben, 
mint az élőhalott, kiből már kihalt az ember,

A szél üvöltése vert fel kinos vonaglá- 
somból.

Haza siettem; ideje volt, mert mar az 
egész temető elcsendesedett.

Azóta évek múltak cl, de azt a halottak 
napját még máig sem tudom elfelejteni.

Paal Gyula.

sága és rokonszenvének ápolóját isnnerik és 
tisztelni tanulták. Fogadja igaz szívből eredő 
gratulácziónkat.

Helyettesítés. A magy kir. belügyminiszter 
szabadságon levő Gaádi Pálffy Elemér főis­
pánunk helyettesítésével további intézkedésig 
Seemayer János kir. tan polgármestert 
bízta meg.

Előléptetések házi honvédezredünknél.
Bartha Lajos őrnagy, alezredessé; — Hunke 
Lajos százados, az I-ső zászlóalj parancsnoka 
örnagygyá ; — Lippner Károly százados a Il ik 
zászlóalj parancsnoka örnagygyá ; — Weisz
József és Györffy Károly főhadnagyok száza­
dossá ; — Vild Aladár Buócz István, Francz 
Leó és Vaszits Milivoj hadnagyok főhadna­
gyokká ; — Heymann Frigyes és Bánhidy 
Simon hadapród tiszthelyettessek hadnagyokká 
neveztettek ki. Gratulálunk!

Eljegyzés. Kleszky Emma úrnő kedves 
leányát, Lujza kisasszonyt a múlt napokban el­
jegyezte Szilber J. csongrádi könyvnyomda­
tulajdonos, a „Tiszavidék“ kiadója. Gratulálunk.

Eljegyzés. A czeglédi Unghváry László-féle 
hírneves gyümölcsfaiskola vallalat czégvezetöje 
és beltagja Unghváry Sándor jegyet váltott 
Nagy-Körösön idősb C z i r a Lajosné leányá­
val, Marcsa kisasszonynyal. Gratulálunk.

Változás a csanádi klérusban. A megyés 
püspök a következő lelkészeket helyezte át: 
Az adminisztrátorok közül. Berkovich Sán­
dor drt Józsefszállásrol Nagy Jécsára, Sjt i eb r i g 
1st vánt Tisza-Szt-Miklósról Józsefszállásra, Kri­
stóf c s á k Ferenczet O-Bessenyöröl Jazovára 
és Tamásy Lajost Jaszenovaról|Kétegyhazára_; 
a káplánok közül O ljá h Mihályt Gyertyámosról 
Tisza-Szent-Miklósra. F r i e d 1 e r Lipáról Csa- 
kovára és Gál Jánost Csakováról Gyertyámosra.

A községi polg leányiskola zászlószente 
lése iránt, melynek holnapi részletes műsorát 
már a múlt vasárnap közöltük, általánosan az 
érdeklődés városunkban. A jóságos tisztelendő 
néniknek, kiknek vezetésére az iskola van bizva 
ezer a dolguk és gondjuk, hogy mindenek a 
legszebb rendben folylyanak le. F'ürge, ügyes 
polgárista leánykák, már a múlt héten szét 
hordták a város előkelő családjaihoz a meghí­
vókat. Az iskolai ünnepély sikerének érdekében 
serényen folynak a próbák. Hogy a zászlószen­
telés kedves és lélekemelő ünnepély leend és 
hogy emléke sokáig fog élni a tanítványok 
kebelében az bizonyos. Mi lelkünk egész mele­
gével kívánjuk a legszebb sikert.

Felhívás. Említettük mar lapunk előző szá­
maiban, hogy polgárságunk körében széles körű 
mozgalom indult meg azon czélból, hogy 19U1. 
aug. és szept. hónapokban Verseczen egy ipar 
és mezőgazdasági kiállítás léttesittessék, mely 
feltüntetné a közeli vidék ipari és gazdasági vi­
szonyait is. Az előkészítő bizottság most meleg 
hangú és lelkesítő felhívást intéz az iparosokhoz 
és mezőgazdákhoz, hogy ma d. u. fél 3 orakor 
a községi elemi népiskola nagy rajztermében 
megtartandó alakuló nagy gyűlésen mentül szá­
mosabban megjelenni szíveskedjék. Hisszük és 
reméljük, hogy az érdekeltek egy szívvel lélek­
kel csatlakoznak az üdvös mozgalomhoz, mert 
azzal csak saját érdekeiket fogják előmozdítani, 
és Versecz városa emelkedésének újabb alapjait 
fogják lerakni. Fel tehát iparosok és mezőgaz­
dák és mindazok, kik a mozgalmat helyeslik! 
Jelenjetek meg mentül számosabban a közgyű­
lésen Ha mindenki megteszi kötelességét, úgy 
az ügy diadalmaskodni fog.

A magy. korona országai vöröskereszt 
egyletének verseczi fiokegyesülete nov. hó 27-én 
választmányi ülést tartott, mely alkalommal ha­
tározattá vált, hogy az egylet 1901. febr. 2-án 
fogja rendezni szokásos évi bálját, mely a 
farsang legfényesebb mulatsága szokott lenni.

Eskiidtbirák lajstroma. A fehértemplomi 
kir. törvényszéknél az 1900. évi IV-Ulésszakra 
október hó 27 én a következő esküdtek sorsol­
talak ki :

Koválik János föreáüskolai tanár Versecz
Kapitány József házbirtokos
Lengauer Alajos cognacgyáros ”
Neuhaus Mór magankonyvelö
Becker Mátyás bőrkereskedő Fehértemph
Jungen József ékszerész
Hátz Vilmos foldbirtokos Versecz
Weisz Karoly gazdász Fehértemph
Popovics György iskolai igazgató 
Atkáry Alajos magánzó Versecz
Dobay Lajos vendéglős 
ÍÍo;váth Bál földész Udvarszáll,
vVácz Nándor tanító Versecz
Dr. Oppenheimer Ármin ügyvéd

Versecz

Fehértemplom
Versecz

F'ehértemplom.
esküdtek:

Fehértemplom

Bieber Ernő hivatalnok Oraviczabánya
Dr. Zepeniag Péter ügyvéd Versecz
Bercsan Vaszilie czipész Fehértemplom
Frank Ede földbirtokos Versecz
Nedics Sofronie gör. kel plébános Fehértemplom 
Sparger Manó fökántor Versecz
Fertig László kereskedő „
Dr, Bászel Aurél fögymn. tanár Fehértemplom 
Egry Gyula fögymnázium tanár „
Bokschár Demeter kereskedő „
Seemayer Bálint földbirtokos 
Hack Robert kereskedő 
Szalay Lajos mérnök 
Kulin Péter nyomdász 
F'irneisz Gellér kovács 
Böhm Lenárt bortermelő

B) a helyettes
Rosiu M. János ügyvéd 
Kuhn Bohn József birtokos 
Plastreiter Lajos kovács „
Freistädter Károly órás „
Povolni B. Miroszlav kereskedő „
Dr. Boltlik Dezső ügyvéd „
fj. Haller Lajos kereskedő „
fj. Kremling F'erencz kereskedő „
Helfer Jakab czipész
Bodoni Miklós erdész. „

A fentebbi sorokból is kitűnik hogy a 
fehértemplomi kir törvényszéknek mennyivel 
inkább Verseczen volna a helye. A kicsi 
P'ehértemplomban az esküdtképes embere­
ket szinte lámpával kellett keresi. Azok kö­
zött is a kik belekerültek az összeirási laj­
stromba, sokan vannak olyanok, kik magyarul 
nem tudnak és a tárgyalás menetét meg nem 
érthetik A most kisorolt 30 esküdt közül most 
is 19 verseczi és csak 9 a fehértemplomi.

Választmányi Ülés. Magyar nyelvterjesztő 
egyletünk választmánya f. hó 8-án csütörtökön 
d. u. ) órakor az állami föreáliskola tanácskozó 
termében ülést tart, melynek legfontosabb tár­
gyát a színészet ügye és a gr. Fesztetics- 
féle szinikerületi terveknek megbeszélése fogja 
képezni.

A görög kel. szerb egyházi kongrezszus. 
egybehivása. A kormány utasította Brankovics 
György pátriárkát, hogy a görög kel. szerb 
egyházi kongresszus egybehivása iránt hajlandó 
ö felségénél előterjesztést tenni. A kongresszus 
előtt azonban lépések fognak tétetni az iránt, 
hogy Zmejánovics-Brankovics affér, mely miatt 
az utolsó kongresszus is félbeszakittatott a kon­
gresszus tanácskozásaiból kirekesztessék, úgy 
hogy a kongressus sima lefolyása biztosittassék.

Műkedvelői előadás. A verseczi műkedve­
lők társulata a múlt vasárnap nagy nevű föl­
diek Herczeg Ferencz hires müvét a „Gyur- 
kovics leányok“-at hozta színre (Sprechen Sie 
mit Mama) német nyelven. Ez a vállalkozása 
kétszeresen is megérdemelte a legnagyobb el­
ismerést Megérdemelte pedig első sorban azért, 
hogy hazai tárgyú darabot választott, másod­
szor, hogy oszlopos pátrink ezen remek szín­
müvét megismertette a magyarul nem értő kö­
zön-éggel is. A Gyurkovics leányok „jó előa­
dása“ ugyancsak kipróbálja még a hivatásos 
színészt is. Műkedvelőktől nem kis kurázsi 
kellett hozzá, hogy színre merjék hozni. És 
ho^y mégis megcselekedte a „Club“ az arra 
mutat, hogy bizik erejében. A német előadás 
szokatlanul hatott azokra, kik a darabot több 
alkalommal láttak, jó magyar előadásokban. 
Úgy tunt fel, mintha idegen légáramlat csapott 
volna bele abba a tiszta magyar légkörbe, mely 
a darabot körülövezi. Pedig műkedvelőink 
minden tőlük telhetőt megtettek a siker érde­
kében s annak a publikumnak, mely a darabot 
eddig nem ismerte — igen kellemes estét sze­
reztek. Az első felvonás meglehetős hidegen 
hagyta a közönséget, mely fukarkodott a tap­
sokkal, később azonban neki melegedett, s 
ugyancsak elhalmozta óváczióval a szereplőket, 
kik az elismerést meg is érdemelték. Különös- 
sen kitűntek: P'iegert F. k. a (Miczi) és Daj- 
kovics I. (Horkai) de jó voltak a többi szerep­
lők is igy: Neukomm C. Bodó I. k. a. Dajko- 
vics C. és Bernatsky É úrnők, Kleszki V. és 
Klevetai C. k. a. A férfiak közül : Bernicsky A. 
Weitner J. Welcsan I. Kirchner E. és Lékits 
Illés, Az elődas zsúfolt ház mellett folyt le, a 
bruttó bevétel 420. K. tett ki, igy a jövedelem 
szép summával gyarapította az egylet pénz-

A verseczi ipái'**/» dalosezövetsége (Ge­
werbe-Sängerbund) f. *-0 18-án hangversenyt és 
műkedvelői előadást ^rendez, Sajnos, hogy a ki­
adott műsorban a magyar dalnak és zenének 
nem jutott egy parányi hely sem, pedig úgy 

Folytatás a mellékleten,
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tudjuk, hogy a tagok mind hazafiasán gondolkozó 
egyének, kik bizonyára örömmel látnák, ha 
úgy mint a többi dalegyletek dicséretre méltóan 
megcselekszik, ezen másképpen törekvő egylet 
is tiszteletben részesítené a magyar nyelv jogáj. 
Reméljük, hogy a jelen mélasztast legközelebb 
pótolni fogjak.

Tanári jubileum. Huzsik Jakab, a fehér­
templomi áll. főgimn. tanára, október 2tl-án 
töltötte be középiskolai tanári szolgálatának 
25-ik évét. 'tanártársai és a fögimn. igazgatója 
Király Pál ez alkalommal szép ünnepélyt rög­
tönöztek a jubiláns tiszteletére, ki Fehértemplom 
városnak közbecsiilésben élő polgára. Tisztelik 
minden körben, tantársai, tanítványai szeretik 
és e tisztelet és szeretet nyilvánult meg most is, 
midőn par évi betegeskedés után ujult egész­
ségben, friss erőben ünnepelte (akarva, nem 
akarva) 25 éves szolgálatának évfordulóját. E 
napon déli 12 órakor ünnepi díszben jelentek 
meg tanártársai Király P. igazgató vezetése 
alatt Huzsik Jakab föutczai lakásán, a mikor is 
az igazgató meleg szavakkal üdvözölte és át­
nyújtotta neki tanártársai emlétárgyait. Az 
ünnepelt, a becsületes munka embere, megha­
tottál! mondott köszönetét e nem várt megem­
lékezésért. Májd volt tanítványai nevében (mint­
egy 25-en tartózkodnak Fehértemplomban) dr. 
Kremling Lajos ügyvéd üdvözölte, a mai ifjú­
ság nevében egy küldöttség, melynek szónoka 
F roniusz Oszkár Vili ősz. tanuló volt, szintén 
díszes emléktárgyát adott at Huzsik most rög- 
töezött villásreggelire hívta barátait és tisztelőit. 
Ezalatt dr. Garda Samu, dr. Schelling Kornél 
(verses köszöntőben), Gyérgyay Dezső, Schmidt 
Ágoston, Gogh Gyula Egri Gyula stb, tanárok 
tartalmas beszédekben üdvözölték a jubilánst. 
Este fél 7 órakor a gimn. ifjúság lámpionos 
szerenade-val, énekkel és üdvözlő beszéddel 
lepte meg Muzsikot, a kit ez alkalommal Gaál 
Jenő Vili. o tan, üdvözölt az ijuság nevében. 
Okt 27-én a tanartetület rendkívüli értekezle­
tén az igazgató felolvasta dr. VVlassics Gyula 
közokt. miniszter elismerő és Náta fal ussy Kor­
nél kir. tan , tank főigazgató meleghangú ud- 
vezlő levelét. Muzsikot ezenkívül az ország kü­
lönböző részeiből számosán üdvözölték e napon. 
Ezekhez csatlakozunk mi is itt a nyilvánosság 
terén is kívánván, hogy üt jó egészségben a 
tan ügy hasznára, tisztelői csaladja és az ifjúság 
örömére az Isten sokáig éltesse.

Ipartestületünkröl. F. évi október hó 22- 
én tartotta meg az ipartestületi elöljáróság Po- 
povics Vitályos elnöklete alatt rendes ülését, 
melyben a többi közt Zlatanovics Milutin tes­
tületi titkár havi jelentését következőleg adta 
elő: TJgydarab 38 folyt be, mely mind elintéz- 
tetett. Igazolvány hat adatott ki, és pedig: 
Bembasza Arszlán, déli gyümölcs árusnak, ifj. 
Szladek István asztalosnak, Polk Nándor czi- 
pésznek, Kesanszki Miklós asztalosnak, Bócz 
Miló■> ezukorka- és bozakészitönek és Minas 
István mázolónak. Négy tag töröltetett az ipa­
rosok sorából : Buchmann Károly kefekötő, 
Nyílranszki Ede nyerges, Kotyecz István csiz­
madia és Holbach Péter lakatos Bejelentetett 
135 és eltávozott 91 segéd. Felszabadult 15 
tanoncz. Tanonczszerzödés 20 köttetett meg és 
öt hontatott fel. Felszabadulás alkalmával be­
folyt a testületi pénztár javára 3(1 kor., tanoncz- 
szerződésektől pedig 19 kor. 20 fill., összesen 
tehát 55 kor. 20 fill. Hat munkakönyv díjmen­
tesen állíttatott ki.

Forduljunk mindig az első forráshoz. Ha
valahol, úgy bizonyára helyén van ez osztály- 
sorsjegyek beszerzésénél. Habar úgyanis az osz- 
tálysorsjaték rendkívül nagy nyerési esélyeket 
nyújt és — mint ez be van bizonyítva — ezre­
ket jélétre,söt na£y vagyonhoz is juttatott a 
sorsjáték intézménye mindennek daczára föltét­
lenül megkívánja, hogy a sorsjegyek teljesen 
megbízható helyről szereztessenek be. A sors- 
jeyyvásárlónak megnyugvással kell birnia arra 
nézve, hogy az eladó résaéröi történő hibákért 
— a mi különféle okból könnyen előfordul — 
az eladó nyeremény esetén bármely összegű 
karért képes legyen teljes szavatosságot vállalni; 
az ily tévedésekért t. i. első sorban az alado 
felelős. Hogy tehát a vevő minden tekintetben 
megnyugvást talaljan, ajánjljuk mint a legmeg­
bízhatóbb beszerzési ."cvjp&t,. a „Nemzeti Pénz­
váltó Részvénytársaság >t“ (Budapesten, Haas- 
palota), mely az ország legnagyobb osztálysors- 
jegy-clárusitó helye. E társaság osztály sorsjegye­
ket erednti árakon (utánvét mellett is) ad el, 
mag pedig teljesen költségmentesen; sorsolási 
jegyzékeket ingyen küld stét; nzereményeket 
azonnal, titoktartás mellett bármely összegben

! kifizet. Is mellett a legnagyobb biztonságot, 
tehát minden irányban előnyöket nyújt, a mi 
egy oly előkelő intézettől, mint a „Nemzeti 
Pénzváltó Részvény társaság", várható is.

Az Albach-fóle diorámában ma vasárnap 
Németország, Tirol, Feketeerdő képei fognak 
kitétetni, A diorama még csak e héten marad 
itt. Láthatók lesznek: ll-ik Vilmos flottá ma­
nőverei, Kiel. A budapesti Millennium-kiállítás 
és végül a párizsi világkiállítás.

A temesvári lóttdkirály szerencséje. A 
„Berliner 1 ageblatl" irta, és utánna a legtöbb 

I napilap átvette a következőket: Egy berlini 
fogadónak legutóbb amerikai vendége volt, a 

, kit Farlow néven tiszteltek a bőkezű yankeet. 
A tekintélyes kiilsejü idegent kísérője, egy moz­
gékony emberke alázatosan szóllitotta „polgár- 
mester uru-nak, s tcngertulról naponta bőséges­
sel! érkező levelein is ez a czim állott. Mr Far- 
low egy darab ideig békén igazgatta onnan a 
gondjaira bízott várost, de egyszerre csak össze­
pakolt és Brémán át sürgősen vitorlázott vissza 
az újvilágba, ennek a sürgős távozásnak egy 
találkozás volt az oka A „polgárai ster ur" 
egy délutáni sétáján budapesti magyarokkal 
került össze kik összesúgtak, mikor meglátták. 
S egyikük hangosan szólt:

— Ejnye, de ha-onlit ez az ember Far- 
k a s Menyhértre !

Csakugyan az volt, a lóttókirály, a ki a 
lutrin nyert félmillióból kétszázezer forintot 
rejtett el biztos helyre, s mikor leülte az öt 
esztendei fegyházat, kedvesével, a fekete ruhás 
asszonynyal, és a temesvári lutripörben szintén 
szereplő kis Margitkával egyszerre csak 'eltűnt. 
S most mint Mr. Farlow ott láttak viszont. 
Ezt a nevet vette föl Amerikában, a hol fűrész- 
gyárat alapított s vagyonát azóta megszaporit- 
va egy ohiói város tenintéiyes polgára lett, a 
kiban polgártársainak bizalma annyira összpon­
tosult, hogy megtették a város fejének. Mind­
ezt a berlini rendőrség derítette ki most, a 
mikor mister F'arlow megint üj hazája felé kö­
zeledik, a hová a magyar ismerősökkel való 
találkozása űzte vissza megint.“ Ez az egész 
hir nagyon regényesen hangzik, és alig ha lesz 
egyébb jól felhizlalt őszi hírlapi kacsánál, a 
milyenek F'arkasrol idönkint megjelenni szoktak.

Meggyilkolt ügyvéd. Mint Módosról jelentik 
a „ 1 orontal“- nak a múlt szerdára virradóra dr. 
W e i n r i c h Ödön virágzó irodával biró ügy­
védet lakásán meggyilkoltak. A meggyilkolt 
sokáig dulakodhatott gyilkosával, mert amint 
ma reggel reá akadtak, osszeszaggatott ruhában, 
kicsavart karral ágyán feküdt teljesen kihűlt 
testtel. A gyilkos valószínűleg egy nagyobb do­
ronggal, vagy baltával mérhetett ütést az 
ügyvéd fejere, amitől a halál feltétlenül be­
következett. A nagybecskcreki kir. törvényszék 
vizsgaló bírája. — I 1 n i c z k y a helyszínén 
megjelenve, legelőször is konstatálta, hogy rab- 
lógyilkossag esete forog fenn, mert a meggyil­
kolt ügyvéd pénztárczája hiányzott és fiókja, 
ahol pénzét és értékeit tartani szokta, fel volt 
torve és teljesen kifosztva. Mint bűnjelet, két 
meilénygombot talált a vizsgálóbíró, mint amely- 
lycket a gyilkos dulakodás közben elveszített. 
A két ott talált gomb elvezetett aztán a való­
színű gyikoshoz, akinek mellényen ugyanolyan 
gombok voltak s kettő hiányzott közülük. Mint 
e szerint sulosan terheltet, Radoszáv Vazul 
járásbíróság dijnokot előzetes latartoztatasba 
vették, aki bár erősen tagadja bunnosségét, de 
minden jel arra vall, hogy ö követte el a gyil­
kosságot. A meggyilkolt ügyvéd vagyonos em­
ber hírében áll a környéken és ez okozta, hogy 
folyton félt a rablóktól s legutóbbi időben a 
sajat költségén állitatott egy útezai lámpát 
lakása elé.

Szerkesztői levelezés-
— ly. — Hagyjuk békében. Hadd hullassa 

tovább is keserű könyeit a német színészet 
után, ha neki jól esik. Kar lenne vitába bocsát­
kozni. R, I. P.

Dr. R. B. Fehértemplom, Megkaptuk. Kö­
szönet érette.

K—y P — I. Kecskemét. M—a törvényszéki 
elnök Csik-Szeredan. L — i áll. felső keresked. 
isk. igazgató Szegeden. Édes apánk reform, 
lelkész volt A. Kálosán, majd Sajókesziben. 
Nagyapánk járásorvos Serkében, majd megyei 
orvos Rimaszombaton. Osztopáni.

Irodalom.
A Magyar Hírlap ajándéka. A Magyar Hírlap kará­

csonyi ajándéka, ezúttal gazdagabb ós bőségesebb hsz min­
den eddiginél. Egész kis könyvtár, teljes tíz regény lesz a 
karácsonyi ajándék ; a hazai és külföldi szerzők legjelesebb­
jeinek munkái. A regényírók, kiknek munkáit előfizetőink 
megkapják, a következők: hazai Írók ; Jókai Mór, Mikszáth

Kálmán, liródy Sándor, Bársony István Herezeg Ferencs: 
külföldiek: Georges Ulmet, Emile Zola, Marcel Prévost, Kid­
der Haggard, Leo Tolstoj. A könyveket ez év deczember 
közepén küldjük szét, úgy tehát, hogy karácsony ünnepre 
már mindenkinek a kezében lesz, a kit megilet. Könyvaján­
lókra csakis azok az előfizetői, tarthatnak számot, a kik 
közvetlenül a Magyar Hírlap előfizetői. A könyvek kiosztá­
sa, illetőleg szétküldése oly kép történik, hogy minden fél­
éves vagy egészéves előfizető tiz kötet regényt kap, minden 
negyedéves előfizető öt kötet regényt, minden hónapos elő­
fizető két kötet regényt. Minden előfizetőnek e szabály 
alapján járnak ki az ajándékkönyvek. Erre pedig a deczem- 
beri előfizetői lajstrom lesz az irányadó. így tehát a ki most 
az október deczemberi évnegyed kezdetén félévre vagy ne­
gyedévre előfizet, már ezen az alapon tiz, illetőleg- öt kötet 
regényre tarthat számot. Ugyancsak megkapják a tiz vagy 
öt kötet regényt azok a kik most mint uj előfizetők felévre vagy 
negyedévre belépnek. Azok a kik deczemberben egy hónapra 
fizetnek elő, vagy újítják meg az előfizetésüket, két kötet kap. 
Még csak azt kell mondénunk, hogy a küldött regények 
teljesen uj, csinos kiállítású, szépen fűzött könyvek lesznek, 
a melyek nemcsak pillanatnyi örömet szereznek, de min­
den könyvtárnak díszére és becsiiletéee válnak. Tisztelet­
iétől a Magyar Hírlap kiadóhivatala, Budapest, V., Hon- 
véd-uteza 10.

Az or«zág-Világ 1901. évi almanachja. Régi szo­
káshoz híven jelenti az »Ország-Világ« szerkesztősége, 
hogy 1901. évi almanachja készülőben van és karácsony 
ünnepén pontosan ott lesz minden előfizetője asztalán. 
Nagy gond volt megállapítani, mi is legyen e díszes munka, 
melynek elkészítésére az Ország-Világ költséget és fá­
radságot nem kiméi, körültekintett az év eseményein és 
kereste az a kiemelkedő nagyobb jelentőségű kérdést, 
mely a most múló napoknak tán maradandóbb emléket 
fog biztosítani. És ezt ezúttal könnyen megtalálta. Rég 
idők titkos kívánsága élteti újra elméket. Egyszer szalma- 
lángnak nevezték, sokan ki is nevették, azután elfeledték 
most újra feltámadt és mind hangosabban hangzik a kí­
vánság: Pártoljuk a magyar ipart. A füstölgő nyári ké­
ményekben láija a magyar jövő gazdagságát, népe boldo­
gulását. Miniszterek vették ajkukra e szót és lelkesen küz­
denek a magyar ipar pártolásáért. Az Ország-Világ, mely 
évtizedes pályafutása alatt mindig magyar elmék munká­
jával magyar papíron, magyar festékkel nyomva terjesz­
tette a magyar érzést, a magyar szeretetét hazánkban, 
örömmel csatlakozott e mozgalomhoz és elhatározta, hogy 
a magyar ipart bemutatja a közönségnek. íme ez az Or­
szág-Világ vzidei almanachjának kerete. Vezetői ebben a 
munkában a magyar nők lesznek. Hegedűs Sándorné, ke­
reskedelmi miniszterünk fenkölt lelkű neje megérezte azt, 
hogy férjének törekvései, nemes intencziói csak úgy arat­
hatnak sikert, ha a nagy munkában segítő társai lesznek 
a magyar nők. Az ő buzgolkodásából alakult meg a ma­
gyar nők iparpártoló bizottsága, melyben lelkes, magyar 
érzésű asszonyok példát adnak minden magyarnak egy 
szebb jövőért való küzdelemben.

Ezek az igazi magyar úri nők fogják az almanach­
ban az olvasóközönségnek elmondani, mi módon pártol­
juk. szeressük a magyar ipart. Az ő czikkeik keretében 
fogják bemutatni a nemesebb magyar gyártelepeket, a ki­
váló magyar iparosokat és meg fogják ismertetni a ma­
gyar gyártmányokat, a melyek sokszor jobbak, olcsóbbak, 
többelértek, mint a külföldről hozott selejtes áruk. És 
ebben a fényes keretben meg fognak szólalni a mi Íróink 
is. Az Ország-Világ összes munkatársai, kiknek munkái 
már eddigi almanachukat díszítették, odaadták munkájuk 
legjavát, bogy 1901. évi almanach még szebbé, díszesebbé 
legyen, mint a régiek voltak. Jókai Mór vezetésével busz 
kiváló magyar iró elbeszélése és költeménye, a magyar 
zeneszerzők legkiválóbbjainak darabjai, számos szép il. 
lusztráczió, eredeti kép fogja kiegészíteni azt a hatalmas 
kötelet, melyet a magyar ipar dicsőségére állít össze nagy 
fáradsággal az Ország-Világ szerkesztősége. A kötetet ma­
gát díszes naptár fogja megnyitni. Az ajándék bolti árá 
-í korona, ő ki az Ország-Világ régi előlizetője, vagy az 
újságra egy félévre előfizet, ingyen kapja. Az Ország. 
Világ előfizetési ára félévre 8 korona, az összeget az új­
ság kiadóhivatalába Hold-utcza 7. szám alá kell küldeni.

Irodalom esemény. A magyar literatura 
hívei ez idő szerint alig beszélnek másról, mint 
arról a hatalmas vállalatról, amely a Légrady 
testvérek kiadásában most indult meg. A 200 
füzetre, vagyis tiz kötetre rugó irodalmi mü, 
amelynek első füzetét már szétküldték, Brehm 
Alfréd „Tierleben“ cimü korszakos nagy mü­
vének magyar kiadása. Ezt a müvet, a magya­
ros átültetés eszközlöi a tudomány mai színvo­
nalához s a hazai viszonyokhoz alkalmazzak, 
ami azt jelenti, hogy a most megindult magyar 
kiadas a Brehm-féle mü összes eddig megjelenti 
kiadásoknál értékesebb lesz mert az évek folyama 
alatt az eredeti munka némely része elavult, 
A mü cime : Az állatok világa." Szerkesztője 
Méhely Lajos, a magyar tudományos akadémia 
és több külföldi tudományos társulat levelező 
tagja. Munkatársai Chernél István, Csíki Ernő 
Kohaut Rezeö és dr. Rátz István, akik a szak- 
irpdalom legkiválóbb művelői. A most megje­
lent első füzetben a majmokról van szó. A ma­
gyar Brehm kétféle kiadásban fog az olvasó 
közönség elé kerülni, u. m. bekötött és füzetes 
kiadásban. Minden kötet 18 koronába fog ke­
rülni, az egész 1U kötet ára tehat díszes félbör- 
kötesben 180 korona Az egész mü 200 füzet­
ből fog állani, melyeknek ára 80 fillér lesz;

Nagy súlyt vetnek az Ízlésre, s-épségre és 
tartósságra. Az első füzetek már ez év október 
havában kerülnek a könyvpiacra és azontúl ha­
vonta 3—4 füzet fog megjelenni, által egy-egy 
heti időközökben A füzetes kiadas semmi esetre 
sem fog több mint 200 füzetre terjedni. Mutal­
ványfüzetet és tájékoztatót a kiadóhivatal ingyen 
és bérmentesen küld,



Nyilttér.

Itoneberg-selpi
— csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem ren­
deltetik — fekete, fehér és színes 90 fillértől 
vg kor. 30 fillérig méterenként. Mindenkinek 
póstabér és vámmentesen házhoz szállítva,

Minták postafordultával küldenek, 
liemieherg ti. selyeiugyárai (cs. és k.

udvari szállító) Zürichben.

városi ?

Midőn ez utón tudomására hozom hogy a 
versecz-városi illetőségem a mai napon végét 
érte nem mulaszthatom el néhány búcsúszót 
intézni önökhez a távolból. — Nem mulaszthatom 
el e kötelességet mert a tizenégy év melyet 
Versecz város kebelében töltöttem széles ismeret­
ségi körrel is igen sok jó eső emlékkel gazda­
gba meg forron érző keblem háztárát.

Szívesen gondolok vissza ottlétemre s me­
gelégedéssel és bü-'zke önérzettel vagyok eltelve 
midőn rágondolok hogy Versecz varos nagy 
közönsége nemzetiség és vallas külömbség nél­
kül annyi jelét adó az irányomban táplált jo 
indulatnak és barátságos érzelmeinek a mennyi 
személyemet és szerény állásomat illetőleg ki­
váló megbecsülésnek tekinthető.

Fogadja ezért a nemes verseczvárosi kö­
zönség hálás köszönetemet és nagyra-becsülésem 
őszinte kifejezését.

Isten hozzád Versecz városi polgárság.
Szász Réger 1900 október 31-én.

Trucza Demeter.
nyug. kir. albivó.

Brady-íéle Mariazell! 
Gyomorcseppek

Schutzmarke
f, ThW.t'/'

nagyszerűen működik a Gyomor min­
den betegségénél

egy régi, kipróbált nélkülözhetetlen 
házi és népgyógyszer 

az étvágytalanság, gyomorgyengeség, nehéz lélegzetvé­
tel, savanyu büfögés, kolika, gyomorégés, túlságos nyál- 
kaelválasztás, sárgaság, nndorhányás, görcsök, es szoru­

lás ellen.
Föíájásnál, a gyomor megterhelésénél létcllvl, 

itallal giliszta és májbetcgségnél kipróbált gyógyszer. 
Ezen fennlebbi betegségeknél a Brady-féle Mariazell! csep 
pekeíévek óta sikerrel használják, melyről sok száz bizo­
nyítvány kezeskedik. Egy üveg ára használati utasítással 
4U kr. Úuplaüveg, 70 kr. központi raktár
Rí*Oil 17 if Órflltr gyógyszert.,™ Magyar Kirab
Jördliy Ikdruly, hoz Wien, I. Fleisclimarkl 1

Kapható minden gyógszerlárban.
Fc ipKrnlr TlWcof gyógytárában Budapest 

raktár: lUIUlk ÜUZimuI« \ 1. Királyutcza 12 sz.
Bevásárlásnál határozottan »Brady-féle Máriaczelli 

tiyomorcseppct kell kérni és az aláírás valamint a véd­
jegyre ügyelni, de arra is hogy a régi hírneves valódi 
Brady-féle Máriazelli gyomurcseppböl egyszerű üveg ára
40 kr, kettős üvege 70 krba kerül inig a nem valódi, 
hamisított, kevesebb értékűt ólcsobban, rendesen 35. 
kron árusítják.

lO'lOf). szánt. 11)00.

Hirdetmény.
lizennel közhírré tétetik, hogy mindazok, 

a kik az 1901. évi ujonczállitásra 1. 2. és 3. 
korosztálybeliek vannak felhiva, vagyis a kik 
1880. 1879. és 1878-ik években születtek köte­
lezve vannak a városi katonai ügyosztálynál az 
összeirási jegyzékbe leendő felvétele végett a 
nélkül, hogy külön szóbeli vagy Írásbeli felszó­
lítást várnának és tekintet nélkül arra, vájjon 
verseczi illetőségiek- e vagy sem, legkésőbb no­
vember hó végéig személyesen megjelenni, vagy 
írásban jelentkezni, mert elleneseiben a mulasstás 
hátrányos következményeit a védtörvény 3b $-a 
szerint maguknak tulajdoníthatják.

Verseczen 1900. évi október hó 9-én.
Polgárméster szabadságon

Weifert Károly főjegyző.

Jegyzék (katalógus)
Zongora

Harmonium
Hegodti

Celló
Zltora

Kamara zene
ZonoKarols.

Gittar
Dalolt

Tréfás dalok
Szólam olt.

Kettős, Hármas
ZonotarmlmAny öltről

stb. kül,

és bérmentve.

MASS OTTO
Zenemükereskedés Becs, VI/2 Mariahilf úl 91, sz.

H Ö li, í ü •> éves homoki ó-bor. 22 krt.il 82 krig. Ujbor ok- 
úber 20-tól kezdve 18 írttól 24 frtig.

Fajtiszta, kitünően beérett 11. jeles cse- 
SZOlÖ VCSSZO, mege- és 11 borfajlud. Sima vessző 2 es 
fél fiitól felfelé. 2 éves gyökeres 12 frtlól felfelé.
, r .-A,. 2—8—4—ő éves igen erős csemetej\emCS (*})(*I ](f. o láb magasan ojla 30 krt.il tio krig. 

Nagybani vételnél 10—50 százalék engedmény. 
f> ; „x.,. :# ..,5 ,, Beudkivül migygyiimSlcsü 7 fajban. 
/> f i f/J f f ff /f f/# Vannak rendel-.lm, kik ezer számra 
ültetik, mert 'rendkívül hamar és bármilyen talajban bőven terein. 
f, szép növésű 2—8—4—6 éves fák drhja 15 krtól 50 krig. Nagy vé­
telnél olyan engedmény, mint az epernél.
tu.xi .i .//.7 Bandi vagy Körösi meggy, fiyü-Si)(ílít/tjí Z/f-t f/f/e mvlcse rendkívül keresett, mert 

befőzésre legalkalmasabb, 2—8—4—5 éves fák drbja 15 krtól 50 krig. 
Nagy vételnél oly engedmény, mint. az epernél, 
r i * -z* j Könnyű törető, 2—8—4—5 éves fák ára 15 krtól 50 
I ßtO/tt, krig. Nagyob veiéinél in 50" „ engedmény.

Mindenfele nemes
baraczk, cseresznye, meggy, szolid gesztenye.. laspoiiya, szomorú 
alma, szomorú eper magas vs törpe alakban Ara 16 krtól 60 krig 
Nagybani vételnél tetemes engedmény.

Kiselejtezed SM’V.
Mindenféle vadoncz. ÍZ" tm 
A Létez, 1-2 frtig'
Sö r é n y k é s % i t é s i • e y l e d i t s e a
(lepényfa, Krisztus koronája), 1—2 éves, 1000-rc 4 írttól 14 frttig.

Sö rén y kész ítésre maci u ra
aiircnticn 1000-re 5'8f> frtt«’G 20 forintig.
/ r/j 1 fJwl'Yw lloro10 sz^lo ültet" vas, kerti fűrész, 
ÍY(. /ff vtSfw/i f/fwe olló görbe szemző, valamint ojtókés, 

jelfa, ojtókenőcs igen olcsó áron es kitűnő anyagból.

Viszonteladók kere8,etnek 8 mk sy:izalvk

éves példányok 

frtlól 1‘)

engedményen túl 
—0 havi hitelt is kapnak. Ar- és névjegyzéket küld:

heti, esetleg

Unyráry László Czeglédröl.

Nagy: 

Balogh 

Nagy:

Balogh
Nagy:

Mond csak kérlek Balogh, veitől már magadnak 
egy osztálysorsjegyet ?
Még nem, mert nem tudom melyik a legszeren­
csésebb főáruda.
A legszerencsésebb főáruda

Bihari Ede
Budapest, IV., Városház-utcza 14.
Gondold csak kedves barátom, minő szerencsés 
ember, rövid idő alatt már kétszer nyerték nála
a jutalomdijat.
Mi az a „jutalomdij“?
Jutalomdij, barátom, az a legnagyobb nyeremény

Balogh
Nagy:

g: 600,000
korona. Én ebben a főárudában játszom és mond­
hatom, hogy nagyszerűen szolgálnak ki, a húzás 
után azonnal lakásomon van a huzási jegyszék. 
Mikor van az I. osztály húzása?
Az már f. évi november 15 és 16-án van és
yt sorsjegy 12 kor. ‘/, sorsjegy G kor, y4 sorsjegy 3 knr.

V, sorsjegy kor. 1.50.
De nem ajánlatos sokáig késni, mert közel a hú­
zás előtt szörnyű nagy nála a kereslet.

Balogh: Úgy. akkor azonnal rendelek magainnak egy 
sorsjegyet.

Bihari Ede föleiírnsitóüiil
Budapest, IV., Városház-utcza 14.

1185 1900 — vvgrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 
102 §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a fehértó tn^ 
pl nini kir. törvényszék 1900 évi 006 számú végzése követ­
keztében l)r. Zepeniag Péter verseczi ügyvéd által képviselt Lu- 
ceaferul tak pénztár és hitelegylet javára Galia llia, Su- 
botin Jesa, és Catalon György ellen 15U kor. s jár. erejéig 19(H) 
évi február hó 20-án foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 642 kor. becsült következő ingóságok 
ii. m: 9 ló, 1 borjú, 3 kocsi, 8 malacz, 1 telién, 2 csikó, 
és eg) óh tárgyak nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a verseczi kir. jbiróság 1900 évi V. 
lf)f) 1 számú végzése folytán 150 kor tőkekövetelés ennek 1899 
évi október hó 20-ik napjától járó 6° 0 kamatai és 1 u°/0 
váltó dij és eddig Összesen 70 kor. 24 till ben biróilag már 
megállapított költségek erejéig Kis-Zsámban alperesek laká­
sukon leendő eszközlésére 1900 évi november hó 10-ik napjá­
nak d. e. 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin­
tett ingóságok az 1881 évi LX t.-cz. 107 es 108 § a értei 
méhen készpénzfizetés mellet, a legtöbbet ígérőnek becsá- 
ron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
e vs felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, jelen árverés az 1881. évi LX t.-cz. 120. §. értelmé­
ben ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Verseczen 1900 évi szeptember hó 29 ik napján
Nessel J.,

kir. bir. végrehajtó.

(Olaj-sebtapasz)
Bámulatos gyorsan gyógyító olajsebta- 
pasz. a mely egyetlen a 
maga nemében s egy régi„Slearoiiliiiuiii” „

Budapesten a katonaságnál orvosilag rendelve.
biztosan gyógyítja s a fájdalmat rögtön csillapítja bármily sebüknél vágás, znzódás, égés, fagyás, mindenfele

a női emlők gyuladása ős gyűlése, a titkos betegségek, kiütések stb.
Egy adag ára használati utasítással együtt 2 korona.

A hatásáért kezességet vállal, a mi. ha elmaradna, —- a pénzt visszaszolgáltatja a ,,Stearoptinum‘‘ laboratóriuma. 
A pénz beküldésével vagy utánvéttel megrendelhető a „Stearoptinum“ laboratóriumában.

Budapest, VII. kerület, Mexikói ut. 88. II. 25.

le kelevény,

A líirchner-fóle könyvnyomda tulajdona s nyomása Versecz.

'



Vasúti menetrend.
Érvényes 1900. október 1-tól. 

Fehértemplomból érkezik:
4 49 reggel, 11-15 délben, 5-117 este.

Temesvár felé indul:
4-54 reggel, 11-20 délben, 5-54 este.

Temesvárról érkezik:
8 27 reggel, 4-20 délután, 10-213 este 

Fehértemplom felé indul:
8-37 reggel, 4-34 délután, 10-33 este.

Becskerekről érkezik:
10-139 délelőtt, 9.39 estc-

Becskerek felé indul:
5-- reggel, 2-138 délután.

Pancsovárál érkezik:
7-37 reggel, 5-28 délután.

Pancsova fele indul:
8 45 reggel, (3-20 este.

Lúgosról érkezik:
8-04 reggel, 5-41 este.

Lúgos felé indul:
3-23 reggel, 1-3(3 délben.

Budapestre beérnek a Verseczröl direkt össze- 
köttésü vonatok 1-25 d. u. 7‘40 este 7-15 reggel 
Budapestről indul és Verseczrc direct összeköt­
tetése van este 7 óra, este lOlO (uj), reggel 

8.15, d. u. 2.30.

Weis/ testvérek Verseezen.
Székház ulcza az izr. templom és a Ilerczog-fcle gyógyszertár között.

(üzletvezető: Spitzer A.)

dúsan felszerelt raktárukat melyben

Ka lapok, Sapkák, Iá Midik Szövött árak
a legnagyobb választékban kaphatók.

JHgei‘ tamii'-réle feliériieiníí, Női Kalapok női és férfi harisnyák.
l-.pen most érkeztek meg a legdivatosabb

férfi és női nyakkendők, toll boák selyem sálak.
SW Esernyők, Ingek, Gallérok, Kézelők, Fűzök

Iälap§k n,)lcnelc> uraknak gyermekeknek legújabbak. 

SOiPkOilt plitwbül, bodros szövetből, szőrméből.

CZipŐk lj6rl)r'1’ követből, (lakk) urak nők és gyermekeknek.

Prágai bőrkesztyűk legelső rendű 95. kr.
Úri czipők *2 00. 3-30—1. írt. tartós.

Gyermekczipők 45 kr. 90 kr. I 20, biO tartós.
Szövet házi czipők 65 kr. flanellczipők 75 kr.

választóit! Olcsó árals..

! l^e 5

■B Könyv- és kőnyomdai müintézet

Özv. Kirchner J. E.
Foiizlfit HároiiszöiM-itea 1570-71. Verseoz. Könyv és papirieresiedés Andrássy sétány.

Ajánlja, magát mindennemű nyomtatványok úgy mint:

újságok, különféle müvek, röpiratok, 

árjegyzékek, számlák, étlapok, látogatójegyek, 
eljegyzési káriyák, czimlapok, báli meghívók.

gyászjelentések, valamint czimkék, án'ijegyck,
arany, bronz vagy színes előállítására

Elvállal továbbá körözvények, gyászjelentések, tabellák készítését minden hazai

nyelven, s a legjutányosabb árak mellett.
LfKÄlÄ-,nS ,iiil^V'ieresketj^iimeIy az Andrássy-sétatér é, az iskoln-utcza sarkán

... '.Ili ellieh ezi e, elvállal mindennemű megrendelést az Összes bel- és knl- 
oldl Ifrlaix.kr», regényekre, divatlapokra s minden c szakba vágd dolgukra.

I gyanott kaphatók minden fajta irodai szerek a legnagyobb választékban
s a legjutányosabb árakon.

A ”f0lyam,mal biró els° verseczi német lap, a „Werschetzer Gebirgsbote“ „Délvidék“,
és „Bndutynost“ szerkesztosege es kiadóhivatala számára a hirdetések, felszólamlások és levelek

a felvételi irodában is elfogadtatnak.
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KORONA , ,,
ESETLEG f\ LEGNAGYOBB NYEREMÉNY?!

Az öszes 50,000 nyeremény
JEGYZÉKE.

A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben :

CD
N

03
IM

'CD
N
<Z>

-03

1.000,600 korona
A nyeremények részletes beosztása a következő:

Korona

1 jutalom 600000
1 nyer, á 400000 
1 . . 800000 

ÍOOOOOooooo 
80000 
70000 
60000 
40000 
30000 
85000 
80000 
15000 
ÍOOOO 
5000 
3000 
8000 
ÍOOO 
500 
300 
800 
170 
130 
ÍOO 
80 
40

Nyújtsunk kezet a szerencsének!
Már sokan szerencsések lettek 
egy nálunk vásárolt sorsjegyei!
Az egész világban a legnagyobb esélyekkel biró 
m. kir. szabad, osztálysorsjáték legközelebb újból 
megkezdődik.

100,000 sorsjegyre 50,000

9 
1 
1 
1 
9 
1 
S

k'

■ a
31 
67 

3 
433 
763 

133 8 
60 

81700 
3900 
4900 

SO 
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pénznyeremény jut, tehát az oldaltálló nye­
reményjegyzék szerint a sorsjegyek felét pénz­
nyereménynyel húzzák ki és egy külföldi sors­
játék sem képes aránylag ily nagy nyereményeket 
felmutatni, mint a mi magyar osztálysorsjátékunk.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

egy millió korona.
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Egészben tizenhárom millió 160,000 ko­
rona lesz kihúzva és az egész vállalat állami 

felügyelet alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az 1. osztályhoz:
egy nyolezad (Vs) írt .75 vagyis 1.50 korona. 

» negyed (V4 » 1.50 » 3.— »
» fél (Vaj » 3.— » 6.— »
» egész (Vi) » 6.— » 12.— »

utánvét mellett vagy az összeg előzetes be­
küldése ellenében. Hivatalos tervezet díjtalanul. 
Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre

f. é. november hó 15-ig
mely napon a húzás kezdetét veszi,

kérünk hozzánk beküldeni.

Tőrük A. és Tsa.

öOjÖŐÖ «ÜS 13.163,000

BanliBáz
Budapest,

V., Váczi-litirut 4a
IV., Museum-körut II, 
VI., Erzsébet-körut 54.

Sok és nagy nyereményt fizettünk már ki 
vevőinknek és pedig rövid idő alatt körülbelül 
barom millió koronát.

Rendelő levél levágandó.

Kérek részemre. 1.
a hivatalos tervezettel együtt küldeni.

Az összeget. kor. összegben

Török A. és Társa főelárnsitók Budapest.
. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet!

I ntánvótelezni kérem t 
\ postautalványnyal küldöm \ A nem tetsző törlendő.
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101 f>, szám. — 1900
Hirdetmény.

A kisréti 10. tervrajzi szánni a „Reservat 
am szálás“ 150 tervrajzi számú, a „Sztrmoglavicza» 
31. tervrajzi számú, a „Huttung Szeli stye“ 
„Czerwenka“ „Vrácsár“ és „ Yásáristye“ továbbá 
a Fleischhauer wiese“ „Backei wiese“ .'54. tervrzi 
számú, a „Dragaschitza Mika“ 39 tervrzi szánni, 
a „Scliuplika Velika“ 41. tervrzi számú, a 
„Groblistye“ 40. tervrajzi számú, a „Scliuplika 
Mala“ 43. tervrajzi számú és a „Dragaschitza 
Lunga“ 42 tervrzi számú diilökber fekvő városi 
legelőknek 1901. évi január hó 1 -töl 1901. évi 
deczember hó végéig terjedő időre való bérbe 
adása czéljaból f. é. november hó 9-ik napjan 
délelőtti 9 órakor a városi német részeni lege­
lőnek bérbe adása czéljaból pedig f. é. novem­
ber f. é. hó 9-ik napjának délelőtti 10 órakor a vá­
rosháza nagy üléstermében nyilvános árverés 
fog tartatni.

Az árverelök kötelesek a szerb részeni 
legelőkre 21201) K. a német részeni legelőre árnak 
nézve pedig 6(300 K. megállapított kikiáltási 
10#-át bánatpénzként készpénzben vagy óva­
dékképes értékpapírokban még az árverés 
megkezdése előtt az árverés megtartásával meg­
bízott városi közeg kezéhez letenni.

Az előirt bánatpénzzel ellátott Írásbeli 
ajánlatoknak a szóbeli tárgyalás megkesdéséig 
nyújthatók be.

Utóajánlatok nem fognak figyelembe vétetni.
Az árverési feltételek a rendes hivatalos 

órak alatt a vár. gazdászati hivatalnál lesznek 
betekinthetök.

Verseczcn 1900. évi október hó 16-án.
Polgármester szabadságon:

Weifert Károly, főjegyző.
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Ásványvíz
KAPHATÓ :

FÜSZERKERESKEDÉSEKBEM
vendéglőkben

ÉS MSMDEn VASVTI
ÉTKEZŐ KOCSIBAN.

Csak nőket érdekelhet e szenzátios felfedezés I

„AFMTITIH“ mellszépttő, a háremhölgyek caodahatásu lanrus-írja mely visz* 
szavarázsolja a női kebel elvesztett ifjúi üdeségét, ruganyos teltseget. A test­
bőrt bársony-lágyságnvá és selyem fényűvé varázsolja. Ivzvn csodalmtásu ír vyógynövé 
nyékből készül, tehát semmiféle ártalmas anyagot nem tartalmaz. Kgy tégely ára 
használati utasításai 4 korona. Törvényesen védve. A pénzbeküldésével vagy 

utánvétellel megrendelhető a „Stearoptinum“ laboratóriumában i Budapest, VII. kerület, Mexikói út 88. sz.

A Kirehner-féle könyvnyomda tulajdona e nyomása Versecz.
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»Több szá zkiválóso orv által ajvála».n
,,A legizletesebb és legolcsóbb ásványvíz.“ 

Yerseezen :
Petrovits és Pantits, Reinfeld S. Weifert A Guszt 
és Unger József kereskedésében.
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